Informasi untuk Orang Tua
mengenai Pengaturan Penerimaan
di Kelas Nursery (K1)

di Taman Kanak-kanak (KGs)

(Berlaku untuk anak berusia minimal
2 tahun dan 8 bulan)




KGs yang Tercakup

» Berlaku bagi KGs yang bergabung dalam
Skema atau KGs lokal non-Skema yang
berpartisipasi dalam Pengaturan Penerimaan
K1

« Daftar KGs lokal non-Skema yang bergabung dengan
Pengaturan Penerimaan K1 tersedia di situs web EDB:
https://www.edb.gov.hk/k1l-admission e



https://www.edb.gov.hk/k1-admission_e

Pengaturan Penerimaan K1
Langkah-langkah

(1) Distribusi Formulir Pendaftaran
( 2) Mekanisme Pendaftaran Berbasis Sekolah

( 3) Langkah-langkah "Tidak Lebih dari Satu
Tempat untuk Setiap Anak”

Bantuan Penerimaan untuk Anak yang
Tidak Berbahasa Tionghoa (NCS)

Pengumuman Informasi Tempat Lowong

Pengaturan Rujukan untuk Anak-anak
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Langkah-langkah

(1) Distribusi Formulir Pendaftaran

» Tidak boleh membatasi jumlah formulir
yang akan didistribusikan dan tidak boleh
menetapkan kuota pada jumlah formulir
aplikasi yang akan dikumpulkan untuk
menghindari antrean.

Tidak mewawancarai anak pendaftar lebih
awal dari bulan November.




Langkah-langkah

(2) Mekanisme Penerimaan Berbasis Sekolah

KGs perlu memperkenalkan mekanisme penerimaan
berbasis sekolah, termasuk prosedur dan kriteria
penerimaan, serta jumlah anak penerima yang akan
diwawancarai, dll.

Harus adil, seimbang dan terbuka.

Harus menuruti legislasi anti diskriminasi yang ada dan
legislasi/undang-undang lainnya, termasuk:

Undang-undang Diskriminasi Jenis Kelamin, Undang-undang
Diskriminasi Disabilitas, Undang-undang Diskriminasi Status Keluarga,
Undang-undang Diskriminasi Ras;

Undang-undang Data Pribadi (Privasi), Undang-undang Pencegahan
Penyuapan, dll.

Selebaran dan panduan yang dikeluarkan oleh EDB, mis. formulir
pendaftaran dan informasi terkait yang diberikan oleh KGs harus dalam
bahasa Tionghoa dan Inggris




Langkah-langkah

=

(2) Mekanisme Penerimaan Berbasis Sekolah

4

Semua taman kanak-kanak harus memperhatikan Surat Edaran
Biro Pendidikan No. 16/2025 Masuknya Anak-anak Non-lokal
dan Anak-anak yang Memegang Formulir Pengakuan ke
Sekolah-Sekolah di Hong Kong mengenai prosedur penerimaan
anak-anak non-lokal.

Anak harus merupakan penduduk Hong Kong dengan hak
tempat tinggal, hak atas tanah, atau izin yang sah untuk tinggal
tanpa syarat tinggal apa pun (selain batas masa inap) di Hong
Kong, agar memenuhi syarat untuk mendapatkan subsidi
berdasarkan Skema dan diterbitkan RC. Setelah mendapatkan
izin dari Direktur Imigrasi, anak-anak non-lokal (seperti anak-
anak yang memegang bentuk pengakuan dan anak-anak yang
orang tuanya/memegang visa pelajar) dapat menerima
pendidikan di Hong Kong tetapi mereka tidak memenuhi syarat
untuk subsidi berdasarkan Skema.



Langkah-langkah

( 2) Mekanisme Penerimaan Berbasis Sekolah

» Saat mempertimbangkan pendaftaran layanan Penuh Hari (WD)/
WD Panjang:

KGs harus memprioritaskan keluarga yang membutuhkan
layanan WD/LWD (mis. keluarga dengan orang tua yang

bekerja, oran .yagg?. perlu merawatan anggota keluarga
ili

tas di rumah, dll.)

Persyaratan yang relevan harus dimasukkan dalam kriteria
penerimaan yang diumumkan

penyandang disa




Langkah-langkah
(2)%’\/| 2

ekanisme Penerimaan Berbasis Sekolah

KGs perlu mengunggah informasi di bawah ini pada situs web
sekolah paling lambat pertengahan-September dan/atau melalui

o . o . .

. jalur yang berbeda untuk memberi informasi kepada orang tua

. .

. terlebih dahulu.

. 3

. . .

___ Informasi Mengenai . ; .
Pendaftaran Mekanisme Prosedur Registrasi
e Penerimaan Berbasis . Pengaturan pengumuman

« Cara mendistribusikan O

e formulir pendaftaran M P _ _

. Tanggal dan periode - Jumlah anak pendaftaran | © T@n99al Registrasi Terpusat
distribusi formulir yang akan diwawancarai » Pengaturan penyerahan
pendaftaran . Format wawancara dan dokumen registrasi elektronik

| . Pprosedur pendaftaran b yang sah untuk pepdaftaran

. . PENg dan pembayaran biaya

B Biaya pendaftaran « Kriteria penerimaan registrasi (termasuk jumlahnya)

([LENLHELO)

- Caramenyerahkan formulir

pendaftaran

g %@% « Tanggal dan waktu
e

penyerahan formulir
pendaftaran

T
e : :

Pengaturan registrasi bagi
anak yang masuk daftar
tunggu

Pengaturan bagi anak yang
pindah sekolah setelah
registrasi



Langkah-langkah

( 2) Mekanisme Penerimaan Berbasis Sekolah

KGs perlu mengunggah informasi di bawah ini pada situs web
sekolah paling lambat pertengahan-September dan/atau melalui
jalur yang berbeda untuk memberi informasi kepada orang tua
terlebih dahulu.

Tautan situs web Tautan situs web Informasi terkait lain
1 yang menunjukkan EDB untuk seperti pengenalan

informasi sekolah KG | Pengaturan sekolah dan informasi

di “Profil KGs dan Penerimaan untuk biaya sekolah

KG merangkap Pusat | Kelas Nursery (K1)

Penitipan Anak” di Taman Kanak-

|
|
%
g kanak
z
|




Langkah-langkah

( 3 ) Langkah-langkah "Tidak Lebih dari Satu Tempat untuk Setiap Anak”

) Diawali prinsip bahwa setiap anak hanya masuk ke satu KG, dan
agar memungkinkan anak untuk memiliki peluang setara dalam
menerima pendidikan KG bersubsidi serta memanfaatkan sumber
daya Pemerintah dengan baik, tanpa memandang tingkatan
(yaitu K1, K2, K3), semua KGs-Skema hanya dapat menerima anak
yvang memiliki dokumen registrasi sah.

KGs-Skema hanya dapat menerima anak yang memiliki dokumen
registrasi sah, yaitu “Sertifikat Pendaftaran untuk Penerimaan Taman
Kanak-kanak” (selanjutnya disebut sebagai “RC” ) atau “Tiket Masuk
Taman Kanak-kanak” (selanjutnya disebut sebagai “"AP” ), dan harus
memindai kode QR terenkripsi pada dokumen pendaftaran elektronik
sah untuk menyelesaikan prosedur terkait atau mengumpulkan
dokumen pendaftaran sah dari anak-anak pada saat pendaftaran.

Jika orang tua tidak dapat memperbolehkan KG untuk memindai kode
QR pada dokumen pendaftaran elektronik atau menyerahkan dokumen
registrasi sah, kalaupun mereka bersedia membayar uang sekolah penuh,
KG terkait tidak dapat menerima anak mereka.




Measures

( 3 ) Langkah-Langkah “Tidak Lebih dari Satu Tempat untuk
Setiap Anak” RC / AP Elektronik (e-RC / AP)

e
Serial Na: 23000292

Piration Certificate for Kinderganten Admission

St e LT R A AR A .
This Registration Cerfificate serves as the registrafion document for
kindergarten admission for the following child.

e
English Name : UAT NINE B

TR 5% Document Type f Mo, :

H A

Hong Koag Identity Card £ C1234124

44 F i) Date of Birth | ddfmmdyyyy) : 01052022

[ B MHEEEI025 26 REE RIS B - RNV IR SRR AL -

This Registratien Certificate is valid fom the start of the 2025/26 school
year up to the end of the 2027728 schoal year.]

(B EETO T )
{Please read carefially the kst of impaortant points averleaf)

el SRR A A 15112024

E ofls 8 f“ o

LT o e oy ing pacinl i WEOR
et Pt i o S freiperl

Sejalan dengan tujuan kebijakan Pemerintah

dalam  digitalisasi layanan  publik, EDB

memperkenalkan RC/AP elektronik (‘“e-

RC/AP’’) pada bulan Juni 2025.

Setiap e-RC/AP akan berisi kode QR terenkripsi.

Saat orang tua mendaftar di KGs, staf KG hanya

perlu memindai kode QR di e-RC/AP dan

proses pendaftaran akan selesai secara otomatis.

Sehingga, KGs tak perlu lagi mengumpulkan dan

menyimpan salinan kertas RC/AP untuk siswa




Measures

( 3 ) Langkah-Langkah “Tidak Lebih dari Satu Tempat untuk
Setiap Anak” RC / AP Elektronik

ABFTE
Admission
Certificate

EI

Sertifikat Pendaftaran
untuk Penerimaan
Taman Kanak-kanak

Tiket Masuk Taman
Kanak-kanak
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e
e
e

Video: Cara mengajukan permohonan elektronik “Sertifikat
Pendaftaran untuk Penerimaan Taman Kanak-kanak / Tiket
Masuk Taman Kanak-kanak”

S
S
S
S
R R S AR

How to apply for
electronic "Registration Certificate for
Kindergarten Admission / Kindergarten
Admission Pass"

https://www.edb.gov.hk/attachment/en/edu-system/preprimary-
kindergarten/kindergarten-k1-admission-
arrangements/How to apply for eRC AP EN.mp4



https://www.edb.gov.hk/attachment/en/edu-system/preprimary-kindergarten/kindergarten-k1-admission-arrangements/How_to_apply_for_eRC_AP_EN.mp4

Video: Cara pemberitahuan hasil permohonan
elektronik “Sertifikat Pendaftaran untuk Penerimaan Taman
Kanak-kanak/Tiket Masuk Taman Kanak-kanak” kepada orang
tua murid

How will parents be notified of the application results of
the electronic "Registration Certificate for Kindergarten
Registration / Admission Pass"

https://www.edb.gov.hk/attachment/en/edu-system/preprimary-
kindergarten/kindergarten-k1-admission-
arrangements/Application result eRC AP EN.mp4

o
S
S
S

S
s


https://www.edb.gov.hk/attachment/en/edu-system/preprimary-kindergarten/kindergarten-k1-admission-arrangements/Application_result_eRC_AP_EN.mp4

Measures

»Penggunaan e-RC

Orang tua mendatangi KG tempat anak
mereka diterima dan menunjukkan
kode QR (baik lewat ponsel atau
dicetak di kertas).

KG akan memindai kode QR pada e-RC
dan pendaftaran selesai.

Setelah pendaftaran, riwayat |e=—
pendaftaran anak akan secara otomatis
diunggah ke sistem EDB.




Measures

Penggunaan e-RC untuk Pendaftaran

Sebelum e-RC

S

WEARER
Confirm Registration

o

LI

L

aa Erepted the

BY 3 51 S A0 i HE
Kindargasten that child

Orang tua menyerahkan RC kepada KG

terkait untuk pendaftaran anak. Setelah
verifikasi, RC akan disimpan oleh KG.

Sesudah e-RC

WELA RER

Confirm Registration

MR ENHE
Findergasen

that has sccepied the child

Orang tua memberikan kode QR pada e-
RC untuk dipindai oleh KG terkait untuk
verifikasi.

e
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Measures

Penggunaan e-RC untuk

Pembatalan Pendaftaran dan Pindah Sekolah

Sebelum e-RC

Ajukan permohonan pembatalan
o pendaftaran ke KG tempat
te

Mendaftar kg = . - A D O D .
KG lain RS —— ‘i’:’ @
=

_ﬂ RC anak

disimpan
oleh sekolah

Orang tua harus meminta KG asal untuk
mengembalikan RC. Mereka dapat mengajukan
RC ke KG lain dan mendaftarkan anak mereka.

Pt Sesudah e-RC

Confinm Cancel Registration

FRafeniER

J;mmnuglml_fm_ﬂ_z«ﬂ

Orang tua perlu mengizinkan KG asal untuk
memindai kode QR pada e-RC/AP untuk proses
pembatalan pendaftaran. Mereka juga boleh
mengizinkan KG lain untuk memindai kode QR
pada e-RC/AP dan mendaftarkan anak mereka.




Video: Cara penggunaan “Sertifikat Pendaftaran untuk
Penerimaan Taman Kanak-kanak / Tiket Masuk Taman Kanak-
kanak” elektronik?

How to use the "Registration Certificate for
Kindergarten Admission / Kindergarten
Admission Pass"?

https://www.edb.gov.hk/attachment/en/edu-system/preprimary-
kindergarten/kindergarten-k1-admission-
arrangements/How to use eRC AP TC EN.mp4



https://www.edb.gov.hk/attachment/en/edu-system/preprimary-kindergarten/kindergarten-k1-admission-arrangements/How_to_use_eRC_AP_TC_EN.mp4
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Sertifikat Registrasi untuk
Penerimaan di Taman Kanak-
Kanak(RC)

(Pendaftaran dimulai September)

ﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁﬁ




Mengisi Formulir Pendaftaran
— Hal yang perlu diperhatikan

Contoh formulir pendaftaran dan catatan
panduan yang telah diterjemahkan ke dalam
berbagai bahasa utama lain sebagai rujukan,
dan diunggah ke situs web EDB

Pendaftar harus mengisi formulir pendaftaran
berbahasa Tionghoa atau Inggris




Contoh — Formulir Pendaftaran

Sertifikat Registrasi untuk Penerimaan KG

Formulir pendaftaran dapat diperoleh dari Kantor Distrik dan Kantor
Pendldlkan Wilayah EDB atau diunduh dari situs web EDB

B APPLICATION FOR REGI TRATION CERTIFICATE Other Special Faily

| E"“m" E::“" \ % & filled in Part 1 particulars of any child who is ot a ehild of youss, please specify your relationship with the chld.  Please also provide
et il o B ety docoment aud letter of e child's father / mather. ~[Fvoch docoments camnot be presented, and the cil is nov
g it supporting proofs,

h e clild (Plense specifi)

*_ Language of Cs

1. Tanguage of comospondener: 4] ¢ |Chinese LE | rgtish

Part V. Undertaking and Declaration

8. Loual Conlact Telephone Ko

st it by st i il b ey LB et o b oot s
ubr<heckiog o e 4picsion o Regiovaion Cerst et fo Kindergaetes

Particulars of child{ren)
s

. 2|2 K Disth Cortificnte o ol
“ LB HKID Card Ko, i m oo . .k o s b a4 i
L& | ter dentity Document: - d i i i FES

v n
#|a |child LB JO0ther  fituse specity in Past T will pvlevunt appusting proct )

for #| ¢ 2026727 school year |12 |2028725 achool year
ot

o i paaien et A, A s RABan 4irvics, 41 g By T 1 presid vsvl st o v Gl rpesas

Asiers oo Pursose] Don.
® (8 The applicsn has e right o cequst mocess 1o o cotrechcn of b /s pesonal dot held by FDB. Tequest fo s o ssnectvn. o personal duts shondd b e
isn 211 at £, Ban 2917, Ho ong or il 0 ssvkeal L2

# | N | Nursery ¢lass (K13 |1 | Lower ¢2ass (K21 |t | Upper Class (3} L L] "
3 " Tand the TTRSAR
Snivltien of s Coartn el Heog Kens
. v

st s o st s lisbiklics sides s Undertakimg s De st

®
[a]le]Ls]
Ln]le %] Signature of Applicant o
e & No. % | A |HIC Rirth Certificare o [ |e]le 2] Date: v M D [+]
T B I d K () B : Checkiia of Application
L Hasthe spplication ¥ inand Past V U duly signed? O

© JOher Identity IJocnment: ocment No.
2. B copy of yow identity docament boca aftackod? O

u_‘_‘_lv I_‘_IM I_‘_‘H 3 1K e Ldentity doc ] chilhirsr clied?
Y WW““ i e o G - e e u T R R e G S M- -

[ Persyaratan yang relevan pada Pernyataan Pengumpulan Informasi Pribadi dalam formulir 1
permohonan RC untuk tahun ajaran 2026/27 akan diperbarui. Untuk pengisian formulir, :
| orang tua diingatkan untuk menggunakan formulir permohonan versi terbaru. ’

Wear oo oo cEEE G GG GGG GG G G G G G G G G G G G G G G G G G G o




Mengisi formulir pendaftaran
— Hal yang perlu diperhatikan

Bagian | Data Pendaftar (Data ayah/ibu siswa)

. Title*

. Name in English
(in the same order as stated on the
identity document)

. Name in Chinese

Masukkan nama Inggris dan Tionghoa Anda secara berurutan sesuai
yang tertera pada dokumen identitas.

. Identity Document Type & No. # Iﬁ HKID CardNo.: | | | | | )]

(please refer to para 1.3 of Part B of the .
Guidance Notes) B | Other Identity Document: Document No.:

Jika tidak punya kartu HKID, Anda dapat mengisi bagian “Other
Identity Document” dan menyerahkan salinan dokumen identitas
sah lainnya (mis. kartu identitas Mainland, dokumen perjalanan, dll.).




Home Address

Name of Building

Estate / Village

No. & Name of Street

District

Area
Correspondence Address in HK  Flat

(please leave blank if it is the same as the
home address)

Name of Building

Estate / Village

No. & Name of Street

District

Area

Alamat surat-menyurat harus berupa alamat di wilayah Hong
Kong. Jika Anda tidak tinggal di Hong Kong, mohon berikan
alamat di Hong Kong untuk surat-menyurat selain alamat
rumah.

8. Local Contact Telephone No. ‘ ‘ ‘ | | | | | ‘(mobile*) | I ‘ | \ | | I |(home)
For receiving “Acknowledgement of Application™ by SMS

« Jika Anda ingin menerima SMS untuk tanda terima penerimaan
pendaftaran, Anda harus memberikan nomor ponsel lokal yang
berlaku.




Mengisi formulir pendaftaran
— Hal yang perlu diperhatikan

Bagian Il Data Siswa

1.a. Name in English (mandatory) ‘
(in the same order as stated on the
identity document) ‘

b. Name in Chinese

¢ Memenubhi kriteria persyaratan

« Nama Inggris dan Tionghoa harus berurutan sesuai yang tertera
pada dokumen identitas.




e Identity Document Type & No. # | A |HK Birth Certificate No: ‘ ‘ | () |

(please refer to para 2.3 of Part B of the
Guidance Notes) B |HKID Card No.: ‘ ‘ | ( ) |

C | Other Identity Document: Document No.:

Untuk membuktikan status siswa sebagai penduduk Hong Kong, pendaftar harus menyerahkan salinan Akta
Lahir Hong Kong (dengan kata “Established” tampak pada kolom “Status of Permanent Resident”) siswa.

Jika tidak tersedia atau jika Akta Lahir Hong Kong bertuliskan “Not Established”, pendaftar harus
menyerahkan salinan salah satu dokumen identitas sah siswa berikut ini (beserta salinan Akta Lahir Hong
Kong, jika ada) —

(@) 1zin Masuk Kembali ke Wilayah Administratif Khusus Hong Kong (HKSAR);

(b) Dokumen Identitas HKSAR untuk Tujuan Visa (halaman 1 hingga 3);

(c) Paspor HKSAR;

(d) Kartu Identitas Permanen Hong Kong;

(e) 1zin Keluar Satu Arah dan Dokumen Identitas HKSAR untuk Tujuan Visa;

(F) 1zin Masuk yang diterbitkan oleh Pemerintah HKSAR atau dokumen perjalanan yang dikeluarkan oleh
negara/wilayah yang berisi izin yang masih berlaku untuk menetap tanpa peryaratan tinggal apapun
(selain batas izin tinggal) di Hong Kong; atau

(9) 1zin Menetap di HKSAR (1D235B).

Jika dokumen identitas siswa termasuk kategori (f) atau (g) di atas, pendaftar dan siswa harus memberikan
salinan dokumen perjalanan mereka sendiri yang masih berlaku (termasuk halaman yang menunjukkan data
pemegang, dan e-visa atau label visa terbaru yang diterbitkan oleh Departemen Imigrasi Pemerintah HKSAR
dan stemple “Permission to remain” atau “landing slip” terbaru yang dikeluarkan oleh Departemen Imigrasi
dan menunjukkan batas tinggal sesuai hukum terakhir bagi pendaftar dan siswa) kepada EDB juga.




d. Date of Birth Ly | MM L[] Ip

Usia minimal 2 tahun dan 8 bulan untuk masuk K1

Relationship with Applicant #| A [Child B | Other (please specify in Part III with relevant supporting proofs)

School Year Applying for #| C |2026/27 school year E [2025/26 school year
(please refer to para 2.1 of Part B of the
Guidance Notes)

. Class Applying for # M Nursery Class (K1) IL[ Lower Class (K2) M Upper Class (K3)

(with regard to the school year selected in 1tem f)

Bagian Il Informasi Keluarga Khusus Lainnya

If you have filled in Part IT particulars of any child who is not a child of yours, please specify your relationship with the child. Please also provide
copy of the identity document and original authorisation letter of the child’s father / mother. If such documents cannot be presented, and the child
1s now under your guardianship, please provide relevant supporting proofs.

Relationship with the child (Please specity)

« Jika siswa bukan anak Anda, sebutkan hubungan dengan siswa
dan berikan salinan dokumen identitas ayah/ibu siswa, serta
surat kuasa asli.




Mengisi formulir pendaftaran
— Hal yang perlu diperhatikan

Bagian IV Bahasa Korespondensi

1. Language of correspondence # | C |Chinese E |English

Bagian V Perjanjian dan Pernyataan

Signature of Applicant:

Date:| | | | |y | [ M| [ |D

« Baca baik-baik paragraf pada Catatan panduan dan tanda tangani
tempat yang disediakan. EDB tidak akan memroses pendaftaran
jika bagian ini tidak ditandatangani dengan benar.




Bagian VI Daftar Periksa untuk Penyerahan

Pendaftaran

Has the application form been correctly filled in and Part V Undertaking and Declaration duly signed?
Has copy of your identity document been attached?
Has copy of the identity document of all child(ren) been attached?

If the child is not a child of yours, have you specified your relationship with the child in Part IIT of the application form with relevant supporting
proofs (copy of the identity document and original authorisation letter of father / mother of the child)?
Have you provided the correspondence address in Hong Kong?

For application by post. have you written the correct postal address of EDB (P.O. Box 23179, Wan Chai Post Office, Hong Kong) and affixed
sufficient postage to the envelope for mailing the application? Please note any underpaid mail items will be disposed of by the Hongkong Post.

Have you retained a photocopy of the completed application form?

« Mohon centang kotak yang sesuai untuk tindakan yang telah
dilakukan.

L1 00 DO




Daftar Periksa untuk Penyerahan
Pendaftaran dalam bentuk kertas

Formulir pendaftaran, perjanjian dan pernyataan telah diisi benar
dan ditandatangani

Salinan dokumen identitas pendaftar telah dicantumkan
Salinan dokumen identitas anak pendaftar telah dicantumkan

Jika anak tersebut bukan anak Anda, hubungan Anda dengan anak
itu telah disebutkan dalam formulir pendaftaran disertai bukti
pendukung terkait (salinan dokumen identitas dan surat kuasa

ayah/ibu sang anak)




Daftar Periksa untuk Penyerahan
Pendaftaran dalam bentuk kertas

» Alamat surat-menyurat di Hong Kong telah diberikan

» Perangko yang cukup telah dibubuhkan pada amplop untuk
pengiriman surat (Mohon perhatikan bahwa benda pos yang
dibayarkan kurang akan disingkirkan oleh Kantor Pos Hong Kong.
Mohon perhatikan bahwa EDB akan memberikan tanda terima
dalam waktu 10 hari terhitung sejak tanggal penerimaan
pendaftaran.)

» Fotokopi formulir pendaftaran lengkap telah disimpan




Ca ra pengajuan Pendaftaran” akan

diberikan kepada
pendaftar dalam
kurun waktu 10 hari

» 1. Melalui pos: e
Kirim ke EDB (Alamat: PO. Box 23179, Wan | penerimaan

Chai Post Office, Hong Kong) pendaftaran.

Jika nomor telepon
lokal diberikan: tanda

Mohon ingat untuk mencantumkan salinan dokumen terima melalui SMS;
pendukung yang sah, berikan alamat dan berikan perangko Jika tidak, tanda
yang Cukup pada amplop. terima akan diberi

secara tertulis melalui
Qos.

» 2. Kotak drop-in (serahkan secara perorangan; jam
beroperasi untuk kotak drop-in: Senin sampai Jumat 8:30 a.m.
hingga 6:00 p.m.):

14/F, Wu Chung House, 213 Queen’s Road East, Wan Chai, HK
[Untuk pertanyaan, silakan hubungi EDB selama jam kerja: Senin

hingga Jumat 8:30 a.m. hingga 1:00 p.m., 2:00 p.m. hingga 6:00 p.m.,
tutup pada hari Sabtu, Minggu dan hari libur nasional)]
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Formulir Pendaftaran Elektronik untuk
Sertifikat Registrasi untuk Penerimaan KG

3. Pengajuan daring
(https://eform.cefs.gov.hk/form/edb005/en/)

GOV é;‘% IE& Jﬁ [ 5C-605-3-EDBO0S-001 | TextSize | & F
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Application for Registration Certificate for Kindergarten
Admission

I 1) Introduction % Education Bureau
The Government of the Hong Kong Special Administrative Region of the People’s Republic of China

2) Part | - Particulars of
Applicant

Important Announcement

After submission of on-line application, applicant is required to submit the duly signed “Declaration and Undertaking” (the said document is
enclosed in the acknowledgement slip and please download/ print it out) to the Kindergarten Administration 2 Section of Education Bureau
(Address: P.O. Box 23179, Wan Chai Post Office, Hong Kong) within 10 working days to facilitate the Education Bureau in processing your
applications.

Part Il - Particulars of
student(s)

Part Il - Other Special
Family Information

4) (Applicable for student Notes / Required items
who is NOT a child of

yours) 1. Please refrain from using public computer to submit on-line application for the sake of personal data protection.
2. In general, it takes 15-20 minutes to complete on-line application

) Part IV - Language of Please make digital copy of identity documents (Format: jpg, jpeg. png or pdf, total size not more than 4.0mb) of applicant (i.e. parent/
Correspondence quardian of student(s)) and student(s) ready before application.

. For printing of “Acknowledge Slip” and the enclosed "Declaration and Undertaking" after completion of on-line application, please use
6) Supporting Documents computer device installed with a printer
Please provide your email address if you want to receive acknowledgement email for future reference. (Note : *Declaration and
Undertaking” will not be attached in the e-mail.)

Important
Announcement

7)



https://eform.one.gov.hk/form/edb005/en/

Hal yang perlu diperhatikan untuk
pengajuan daring

Mohon siapkan salinan digital dokumen identitas (Format: jpg, jpeg, png
atau pdf; ukuran total tidak lebih dari 4.0mb) pendaftar (yaitu orang
tua/wali anak) dan anak sebelum memulai pendaftaran.

Untuk mencetak “Acknowledge Slip” dan “Undertaking and
Declaration” yang tercantum (jika perlu) setelah pengajuan daring
formulir pendaftaran elektronik, mohon gunakan perangkat komputer
yang terhubung dengan mesin pencetak.

Sebelum membuat pengajuan, pastikan formulir elektronik telah diisi
dengan benar.




Hal yang perlu diperhatikan untuk
pengajuan daring

» Untuk pendaftar yang memilih tanda tangan digital dengan “iAM
Smart+” , pastikan Anda telah mengubah status menjadi “iAM Smart+"
sebelumnya (Untuk rinciannya, silahkan mengacu pada situs web “iAM
Smart” : https://www.iamsmart.gov.hk/en/reg.html ).

Untuk pendaftar yang memilih untuk menyerahkan “Undertaking and
Declaration” yang telah ditandatangani melalui pos, mohon serahkan
dokumen (tercantum dalam  “Acknowledge Slip® dan mohon
unduh/cetak) dalam kurun waktu 10 hari setelah mengajukan
pendaftaran daring ke Kindergarten Administration 2 Section di EDB
(Alamat: PO. Box 23179, Wan Chai Post Office, Hong Kong) untuk
menfasilitasi EDB dalam memroses pendaftaran Anda.

Mohon berikan alamat email jika Anda ingin menerima tanda terima
melalui email.



https://www.iamsmart.gov.hk/en/reg.html

Langkah-langkah

Pendaftaran bentuk kertas

Pendaftaran elektronik

Metode
pendaftaran

Formulir pendaftaran terisi lengkap beserta
salinan dokumen yang diperlukan:

®  dikirim ke Bagian 2 Administrasi Taman
Kanak-kanak, EDB melalui pos

Taruh di kotak pengiriman di Lantai 14,
Wu Chung House, 213 Queen’s Road
East,Wan Chai, Hong Kong

Mengajukan pendaftaran elektronik melalui
aplikasi seluler iAM Smart

Mengisi dan mengirimkan formulir
pendaftaran elektronik secara daring (online)

Hasil
pendaftaran
dan
ketentuan
pengiriman

Dulu |Pengiriman melalui pos

® RC (asli)

® Hal yang perlu
diperhatikan dalam
penggunaan RCs

(Sama seperti di sebelah kiri)

Balasan melalui pos
® Salinan cetak e-RC

® Hal yang perlu
diperhatikan dalam

penggunaan e-RCs

Balasan via email, termasuk:
® Sebuah e-RC (format PDF)

® Sebuah kode QR terenkripsi

® Hal yang perlu diperhatikan

dalam penggunaan e-RCs



https://eform.cefs.gov.hk/form/edb005/en/

Mana yang lebih cepat?
aplikasi elektronik atau aplikasi
berbasis kertas

» Catatan: Jika pelamar mengirimkan aplikasi elektronik
dengan tanda tangan digital dengan "iIAM Smart+",
dan dokumen vyang diperlukan untuk aplikasi
semuanya tersedia dan valid, dalam kondisi normal,
prosedur pemrosesan untuk aplikasi elektronik akan
diselesaikan lebih cepat daripada aplikasi berbasis
kertas.




Langkah-langkah
( 3) Langkah-langkah "Tidak Lebih dari Satu

Tempat untuk Setiap Anak”

Dokumen reaqistrasi sah

Sertifikat Registrasi

untuk Penerimaan KG Bagi anak yang memenuhi syarat untuk
pendidikan KG bersubsidi

Anak harus merupakan penduduk
Hong Kong vyang memiliki hak
menetap, hak mendarat atau izin
tinggal tanpa syarat menetap (selain
batas izin tinggal) di Hong Kong yang
masih berlaku.

Secara umum, masa berlaku RC adalah
tiga tahun.




Langkah-langkah
( 3) Langkah-langkah "Tidak Lebih dari Satu

Tempat untuk Setiap Anak”

Dokumen reaqistrasi sah

Sertifikat Registrasi

untuk Penerimaan KG Bagi anak yang memenuhi syarat untuk
pendidikan KG bersubsidi

® Jika orang tua mengatur anaknya
untuk menerima pendidikan KG selama
lebih dari 3 tahun akibat pertimbangan
pribadi (mis. kondisi individu anak,
faktor keluarga, pindah sekolah, dll.),
orang tua harus membayar uang
sekolah penuh sebelum dikurangi
subsidi di bawah Skema.




Langkah-langkah
( 3) Langkah-langkah "Tidak Lebih dari Satu

Tempat untuk Setiap Anak”

Dokumen reaqistrasi sah

Sertifikat Registrasi

untuk Penerimaan KG Bagi anak yang memenuhi syarat untuk
(RC) pendidikan KG bersubsidi

Pendaftaran perpanjangan masa berlaku RC hanya akan
dipertimbangkan oleh EDB berdasarkan setiap kasus
untuk siswa berkebutuhan khusus. Pendaftar harus
memberikan bukti terkait, contohnya, laporan penilaian
yang diterbitkan oleh praktisi atau pelaku profesi
kedokteran terdaftar (mis. dokter anak, psikiater, psikolog
pendidikan, psikolog klinis, dll.), yang mengonfirmasi
kebutuhan khusus anak untuk menjalani pendidikan KG
dalam periode yang lebih lama daripada waktu normal
tiga tahun.

KGs harus memberitahukan kepada orang tua mengenai
hal yang disebutkan di atas secara tertulis ketika orang tua
menunjukkan niat untuk mengatur agar anak menerima
pendidikan KG selama lebih dari 3 tahun.




Langkah-langkah
( 3) Langkah-langkah "Tidak Lebih dari Satu

Tempat untuk Setiap Anak”

Dokumen reaqistrasi sah

Sertifikat Registrasi

untuk Penerimaan KG Bagi anak yang memenuhi syarat untuk
pendidikan KG bersubsidi

Agar KG-Skema diberi subsidi selama satu bulan;
siswa yang memenuhi syarat dan belajar di KG
tersebut harus masuk kelas pada bulan tersebut.

Pada umumnya, jika siswa telah absen dari sekolah
selama satu bulan penuh (yaitu absen dalam
seluruh hari sekolah pada satu bulan tertentu),
subsidi terkait siswa untuk bulan tersebut tidak
akan diberikan kepada KG terkait; orang tua harus
membayar uang sekolah penuh sebelum dikurangi
subsidi di bawah Skema sesuai yang tertera pada
“Fees Certificate” di KG tempat anak di terima.




Langkah-langkah
( 3) Langkah-langkah "Tidak Lebih dari Satu

Tempat untuk Setiap Anak”

Dokumen reaqistrasi sah

Sertifikat Registrasi , ,
untuk Penerimaan KG Bagi anak yang memenuhi syarat untuk
(RC) pendidikan KG bersubsidi

® Jika terjadi kondisi khusus (mis. absen akibat
sakit selama satu bulan penuh), setelah
menerima penjelasan dan dokumen bukti
(mencakup seluruh hari sekolah pada bulan
absen) dari orang tua, sekolah dapat
mengajukan permohonan subsidi kepada EDB.
Setiap kasus akan dipertimbangkan sesuai
kondisi masing-masing. Contohnya, jika absen
satu bulan penuh melibatkan tur, pemberian
subsidi  untuk kasus ini tidak akan
dipertimbangkan.




Contoh — Sertifikat Registrasi untuk Penerimaan KG

(Bagi anak yang memenuhi syarat
untuk pendidikan KG bersubsidi)

il
Scrial No: 25X XXXXX

e
Registration Certificate for Kindergarten Admission

IEEEM AL LA T S B S A TS MERL 2 R -
This Registration Certificate serves as the registration document for
kindergarten admission for the following child.

Tk o A
Lnglish Name | CHAN TAIl MAN

gﬁgfﬁﬁ Discutu et Lyper Now: Secara umum, masa berlaku
Hong Kong Identity Card / §1234562 RC adalah tlga tahun.

1t/[: HHEH Date of Birth (dd/mm/yyyy): 08/11/2022

[ AREMRE (2025 / 2658 FEAERHAA A2+ ELEE2027 /2852 4F 504G Ry Lk -
This Registration Certificate is valid from the start of the 2025/26 school
year up to the end of the 2027/28 school year.]

(B IS Z 1 B H A B )

(Please read carefully the list of important points overleaf)

gt i AR R B TR 14/07/2025
L mEk

7' Education Bureau .
The Government af the Hong Kong Special Administrative Region &l
of the People's Republic of China Date of Issug




Langkah-langkah
( 3) Langkah-langkah "Tidak Lebih dari Satu
Tempat untuk Setiap Anak”

Dokumen registrasi sah

|zin Penerimaan
Taman Kanak- Hepefl 2zl zirie) TIDAK memenuhi
kanak ( AP) syarat untuk o =piclic/li<zip) <€/ bersubsidi

Mis. :

» Anak non-lokal (yang dapat menerima
pendidikan di HK setelah memperoleh izin
dari Direktur Imigrasi) :

. pemegang formulir pengakuan
yang orang tuanya memiliki visa pelajar

Siswa yang menerima pendidikan KG tahun
ke-4 namun TIDAK diberi perpanjangan masa
berlaku RC

SO
S

S

e
S
ﬁ%%%ﬁ%%%%%%%%%%%%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ%ﬁ
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Contoh - Izin Penerimaan Taman Kanak-kanak
(Untuk anak yang TIDAK memenuhi syarat untuk menerima
pendidikan KG bersubsidi)

Senal No: 25X XXXXX

Fotta 3 N -

Kindergarten Admission Pass

e AEFF OB LU T S R AL 2 H -
This Admission Pass scrves as the registration document for kindergarten
admission for the following child.

ik o BRASC
English Namc : CHAN TAI MAN

SFERI/ 4R9% Document Type / No.

WHEL /SR BUGIGE / HE (RS B A 5

Minor of Refugee, Asvlum Seeker, Form of Recognizance or Torture
Claimant / C0123062

14 [ HH Date of Birth (dd/mm/Ayyyy) : 01/05/2020
[AAERFITETE202455 1 0 HAERIAARE » HE2025 2653 45 et Rl -

This Admission Pass is valid from thc month of November in 2024 up to the
end of the 2025/26 school year. ]

(FENLARAIR T E ARSI

(Plcasc read carcfully the list of important points overleaf)

28/07/2025
BBCH

Date of Issue

e PHARATESURRTRERYF

) e of the Hong
MR of the People’s Republic of China.




Langkah-langkah
( 3) Langkah-langkah "Tidak Lebih dari Satu
Tempat untuk Setiap Anak”

» Orang tua harus menyerahkan e-RC / AP untuk memindai kode QR kepada KG guna
menyelesaikan proses pendaftaran selama Tanggal Pendaftaran Terpusat.

Orang tua perlu mengajukan pendaftaran RC ke EDB mulai September hingga
November. Rincian pendaftaran akan diumumkan pada atau sebelum September
tahun ini dan diunggah ke situs web EDB.

Setelah menerima pendaftaran dan semua informasi serta dokumen telah diberikan,
EDB biasanya membutuhkan enam hingga depan minggu untuk memroses
pendaftaran dan mengeluarkan e-RC dengan kode QR terenkripsi bagi pemohon yang
memenuhi syarat untuk memperoleh subsidi di bawah Skema melalui email
(pendaftaran elektronik) atau melalui pos (pendaftaran melalui pos/datang langsung).

Jika anak tidak dapat memperoleh RC karena ia dapat menerima pendidikan di Hong
Kong namun tidak memenuhi syarat untuk menerima subsidi di bawah Skema:

EDB akan mengeluarkan AP dengan kode QR terenkripsi untuk anak terkait.
Anak dapat menggunakan AP untuk registrasi dan penerimaan di KG-Skema.

Orang tua harus membayar uang sekolah penuh sebelum dikurangi subsidi di
bawah Skema sesuai yang tertera pada Fees Certificate




Hanya satu RC/AP yang akan dikeluarkan
untuk setiap anak yang memenuhi syarat

» Catatan: Secara umum, pemohon harus merupakan salah
satu orang tua dari anak tersebut. Harap diingat bahwa
hanya salah satu dari orang tua atau wali yang
bolehmengajukan permohonan bagi setiap anak yang
memenuhi syarat sebanyak satu kali saja. Sebelum
mengajukan permohonan, orang tua harus menyetujui
dengan pasangannya (termasuk pasangan yang telah
berpisah/bercerai secara hukum) dan wali lainnya (jika ada)
bahwa salah satu dari Anda akan mengajukan permohonan
RC/AP untuk anak yang bersangkutan. Jikapemohon atau
orang lain terkait mengajukan lebih dari satu permohonan
untuk anak yang sama, maka duplikasi permohonan tidak
akan diproses.




Surat Registrasi Sementara

(Pendaftaran dimulai November)

- Utamanya untuk registrasi sementara selama transfer ke KG
lain/mengulang K1 di KG yang sama

- Harus digantikan dengan RC atau AP
masuk KG secara resmi

« Hubungi hotline EDB untuk rincian lebih lanjut jika perlu




Prosedur Pendaftaran —
Hal yang perlu diperhatikan

Orang tua harus mengambil dan menyerahkan formulir
pendaftaran sesuai ketentuan masing-masing KGs.

KGs-Skema tidak dapat memungut biaya yang melebihi
batas yang disetujui.




Untuk menyelesaikan pendaftaran, orang tua harus menyediakan hal-hal berikut ini ke
KG terkait selama Tanggal Registrasi Terpusat (biasanya pada awal Januari)

. RC / AP elektronik dengan kode QR; dan
Pembayaran Biaya pendaftaran

KGs tidak boleh meminta orang tua untuk menyelesaikan prosedur registrasi, atau
membayar biaya registrasi atau biaya lainnya (mis. untuk membeli seragam sekolah,
teh dan kudapan, dll.) dalam bentuk apapun sebelum Tanggal Registrasi Terpusat.

KGs-Skema tidak dapat memungut biaya registrasi yang melebihi batas yang disetujui.

Jika orang tua berniat pindah ke KG lain setelah registrasi, mereka harus mengizinkan
KG tempat mereka mendaftar untuk memindai kode QR pada e-RC untuk pembatalan
pendaftaran atau mengambil dokumen pendaftaran dari KG. KGs harus menyelesaikan
pembatalan pendaftaran atau mengembalikandokumen pendaftaran kepada orang tua
sesegera mungkin. Biasanya, biaya reqistrasi yang telah dibayarkan tidak akan
dikembalikan.

Biaya registrasi harus dikembalikan kepada setiap anak yang membayar biaya
pendaftaran dan selanjutnya mengambil tempat dalam bulan 1st tahun ajaran yang
bersangkutan setelah menerima angsuran 1st biaya sekolah dari anak tersebut, jika
ada.




Jika orang tua memutuskan untuk menunda studi K1
anak mereka selama satu tahun karena kondisi sendiri,
mereka harus mengembalikan RC kepada EDB, yang

menunjukkan bahwa RC harus dibatalkan. Orang tua
dapat mengajukan pendaftaran kembali pada tahun
berikutnya, EDB akan menerbitkan kembali RC dengan
masa berlaku 3 tahun.

Mohon perhatikan bahwa RC yang dikembalikan tidak

boleh pernah digunakan untuk menerima pendidikan
KG bersubsidi.




Langkah-langkah

(4) Bantuan Penerimaan untuk Anak yang Tidak Berbahasa
Tionghoa (NCS)

Kesempatan setara untuk penerimaan di KGs harus diberikan oleh KGs bagi
semua anak (tanpa memandang ras, jenis kelamin dan kemampuan).

KGs harus menyediakan versi bahasa Tionghoa maupun Inggris semua
informasi terkait Pengaturan Penerimaan K1.

Membuat icon atau pesan sederhana dalam bahasa Inggris di halaman
awal situs web sekolah untuk memudahkan orang tua anak NCS dalam
memperoleh informasi versi bahasa Inggris.

Menyediakan tautan ke (1) versi bahasa Inggris dari situs web EDB
tentang Pengaturan Penerimaan K1 di KGs dan (2) halaman web yang
menunjukkan informasi sekolah KG di “Profil KGs dan KG merangkap
Pusat Penitipan Anak” di situs web sekolah.




Langkah-langkah

(4) Bantuan Penerimaan untuk Anak yang Tidak
Berbahasa Tionghoa (NCS)

» Memberikan informasi tentang dukungan KGs bagi anak NCS, nomor
telepon pertanyaan dan alamat email untuk orang tua anak NCS di
situs web sekolah.

Jika wawancara diatur untuk anak/orang tua NCS, KGs harus mengatur
layanan alih bahasa dan/atau penerjemahan untuk pendaftar jika

diperlukan, atau mengizinkan orang tua dan anak untuk didampingi
oleh kerabat/teman yang dapat berbahasa Tionghoa selama
wawancara untuk memfasilitasi komunikasi. KGs harus menyatakan
secara eksplisit pengaturan wawancara yang disebutkan di atas di situs
web sekolah untuk memberi tahu orang tua dari anak-anak NCS bahwa
bantuan di atas dapat ditawarkan. Orang tua dapat berinisiatif untuk
mencari bantuan dari KGs untuk pengaturan layanan yang relevan jika
perlu.




Pusat Keharmonisan dan Pengembangan Penduduk
Etnis Minoritas (Pusat CHEER)

minoritas disediakan oleh “Pusat Keharmonisan dan Pengembangan
Penduduk Etnis Minoritas (CHEER)" yang didanai oleh Departemen
Dalam Negeri. Hotline layanan penerjemahan melalui telepon adalah:

3755 6811 (Bahasa Indonesia) 3755 6855 (Tagalog) HKCS
3755 6822 (Nepal) 3755 6866 (Thailand)
3755 6833 (Urdu) 3755 6877 (Hindi)
Centre forlfam_mrr,r and Enhancement
3755 6844 (Punjabi) 3755 6888 (Vietnam) °f Ethnic Minority Residents

¢ Layanan penerjemahan lain:

Sekolah dapat langsung menghubungi CHEER untuk memahami
lebih lanjut layanan terkait jika dirasa perlu. Silahkan merUJuk ke
situs web berikut untuk rinciannya:

http://hkcscheer.net/interpretation-and-translation-services



http://hkcscheer.net/interpretation-and-translation-services

Langkah-langkah

(4) Bantuan Penerimaan untuk Anak yang Tidak
Berbahasa Tionghoa (NCS)

Orang tua anak NCS didorong untuk mengirim anak mereka ke KGs dengan
lingkungan bahasa Tionghoa yang mendalam sedini mungkin untuk
memfasilitasi pembelajaran bahasa Tionghoa mereka. Sehubungan dengan
itu, Pemerintah telah melakukan serangkaian upaya dukungan untuk anak
NCS di KGs.

Selebaran Dukungan bagi Anak yang Tidak Berbahasa Tionghoa telah dibuat
untuk memperkenalkan upaya terkait. Selebaran yang disebutkan di atas
dalam berbagai bahasa utama dapat diunduh dari situs web EDB:
https://www.edb.gov.hk/kl-admission e

Informasi/sumber daya lebih lanjut terkait dukungan terkait bagi anak NCS
tersedia di situs web di atas.



https://www.edb.gov.hk/k1-admission_e
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Langkah-langkah

(4) Bantuan Penerimaan untuk Anak yang Tidak Berbahasa
Tionghoa (NCS)

Selebaran Dukungan bagi Anak yang Tidak Berbahasa Tionghoa

. Support Measures for Non-Chinese Speakin To help KGs strengthen communication with parents of NCS

2. Education Bureau PP n P P 9 * stucents. a set of Communication Cue Cards with audio files and
! The Governmant of the Children in Kmdergar!ens a set of templates for commanly Used school cireulars have been
2! Hong Kong Special Administrative Region translated into languages of diverse race for use of KGs.

of the Paople’s Republic of China Admission to KGs
. _ & The KG Education Curriculum Guide sets out the direction and
4 Al KGs must ensure equal opportunities In admission for all principles for facilitating the integration of NCS students inta the
onicrenjiegardiessporimelgiacegoenocigancasiiytancythel lacal schaol settings, as well as introducing specific strategies
school-based admission mechanism should be fair. just, open and relevant resources on how teachers can help NGS students

Klnder‘garten and comply with the anti-diserimination ordinances. learn Chinese.
H H KGs are reminded to provide both Chinese and English versions. -
Educatlon POIIcv ﬁ of their application forms and relevant information, and to create Other Information
an ican or provide a simple message in English on the school For further information or assistance,

su ppurt for Non-chinese webpage to facilitats parents’ acecass to the English varsion of the

information. KGs are also reminded to state explicitly on the please contact EDB:
H H school website that if interviews are ananged for NCS children, ¢ . 3
s peakl “g c h 1 I dre n KGs should arrange interpretation andior translation serviee for Telephones of Regional Educational Offices:

applicants where necessary or allow parents and children {0 be

Non-Chinese speaking (NCS) children's early start in learning acgompanied by a Chinese speaking relativeffiend during the (HK) 2863 4646 (NTE) 2639 4876

the Chinese language will facilitate their adaptation to intervigw to facilitate communication. KGs should provide the

mainstream  curriculum  and integration into  the local infermation on the school’s support te NCS children, enguiry (KLN) 3698 4108 (NTW) 2437 7272

community. Parents of NCS children are encouraged to send telephane number and email address for parents of NCS children f 1 .

their children to kindergariens (KGs) with an immersed on the schaol website Telephone of Joint Office for Kindergertens

Chinese language environment as early as possible to facilitate . and Child Care Centres:

their learning of the Chinese language. In this connection, the ﬁ Parent seminars on Nursery (K1} admission are organised for

Government has ralled out a series of support measures far parents of NCS children annually. Interpretation service is 3107 2197

. - rovided as appropriale. . H
NCS children in KGs It Pprop Hotline for parents of NCS children
4§ Relevant materials published by Education Bureau (EDB), such on admission to KGs:

as leafiets, posters, application form and guidance notes on
“Application for Registration Certificate for KG Admission” 2892 6676
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as well as the subtities of publicity announcements, have been
translated into languages of diverse race. .
Other relevant websites:
The KG Profile, which is published in both English and Chinese.

provides a wide range of schoal information, including suppert to

NCS students, which serves as useful reference for parents in .

making schaol choices. KG Education Scheme

http:fwww.edb.gov.hkifree-quality-kg-edu_en =

ﬁ Should individual NCS children encounter genuing difficul
in seeking admission o KGs EDB will make referrals,
apprapriate, to KGs joining the KG education
(Scheme-KGs} that have vacancies. Admission Arrangements for

Catering for NCS Students’ Needs Nursery (1] Clesses in KBs

& To support KGs in catering for the needs of NGS students, i DI A L
different school-based support services are offered  KGs
admitting NCS students may apply for the relevant services
according to their school development needs:
Profe: | ffered for KG he I Frofia
rofessional training programmes are offered for KG teachers on - :
teaching and |zarming of Chinase for NCS students. hitp:fiwww. chsc.hkikindergartenfen

* Starting fram the 201%/20 school year., we have refined the
additional subsidy on suppart to NCS students. A S-tiered
subsidy is provided to Scheme-KGs according to the number of . i
NCS Students admitted o faciltate their support for NGCS Education Services far NCS Students
sludents, KGs admitting 1 NCS student alsa receive the subsidy. http:/fwww.edb.gov.hkincs
The full-vear provision of the highest tier in the 2021/22 schoel
year i3 about 500,000
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Langkah-langkah
(4) Bantuan Penerimaan untuk Anak yang Tidak Berbahasa
Tionghoa (NCS)

e Semakin awal anak NCS mulai bersekolah atau mendapatkan
dukungan belajar, akan semakin efektif pembelajaran mereka.

 Anak NCS yang belajar di KGs dengan bahasa Tionghoa
sebagai bahasa pengantar (MOI) memiliki performa Bahasa

Tionghoa yang secara signifikan lebih baik dibandingkan
dengan anak NCS yang belajar di KGs dengan bahasa Inggris
sebagai MOI.

Orang tua didorong untuk memanfaatkan waktu prima anak
untuk belajar bahasa Tionghoa dan mempertimbangkan
sekolah berlingkungan bahasa kaya yang akan menfasilitasi
pembelajaran bahasa Tionghoa anak dengan pengalaman
belajar bahasa otentik, bermakna dan sesuai perkembangan
melalui mencoba, eksplorasi dan interaksi antarpribadi.




Langkah-langkah

(5) Pengumuman Informasi Tempat Lowong

» EDB akan mengumpulkan informasi tempat lowong K1-K3 dari
KGs sekitar satu minggu setelah Tanggal Registrasi Terpusat
secara elektronik, dan mengumuman daftar KGs di berbagai
distrik (biasanya pada akhir Januari/awal Februari).

» Hanya status tempat lowong setiap KGs yang akan diumumkan,
namun bukan jumlah tempat lowong setiap KGs.

Nama Sekolah Telepon Tempat /\(_Ada tempat

Lowong lowong

N - Tidak ad
AAA KG XXXX XXXX Y P

BBB KG XXX XXXX N P - Sedang proses

pendaftaran yang
CCCKG XXX XXX X masuk daftar

ktunggu




Langkah-langkah

(6) Pengaturan Rujukan untuk Anak-anak

4 Penerimaan siswa KG adalah perihal berbasis sekolah

Orang tua mendaftar tempat K1 sendiri sesuai kebutuhan
anak; dan

EDB menyediakan informasi terkait untuk membantu orang
tua

Di bawah kondisi khusus, EDB akan membuat rujukan sesuai
kebutuhan jika suatu anak (yaitu yang beresiko mengalami
hambatan perkembangan dan anak NCS) mengalami kesulitan
dalam mendaftar:

. Tempat K1: Mulai bulan April
o Tempat K2 & K3: Mulai bulan Juli

« Oleh Kantor Pendidikan Wilayah dan Kantor Gabungan
Taman Kanak-kanak dan Pusat Penitipan Anak




Diagram Alur Pengaturan

Penerimaan K1




Diagram Alur Pengaturan Penerimaan K1

Orang tua mengajukan
permohonan RC ke EDB
mulai September hingga November

]

Setelah menerima pendaftaran serta semua
informasi penting dan dokumen telah diberikan,
EDB umumnya akan membutuhkan enam hingga

delapan minggu untuk memproses pendaftaran dan

menerbitkan RC / AP elektronik ( “e-RC / AP" )yang

berisi kode QR terenkripsi kepada orang tua melalui
email (untuk pendaftaran secara elektronik) atau
melalui pos (untuk pendaftaran secara langsung)

KGs memroses
pendaftaran penerimaan di K1
untuk tahun ajaran mendatang

|

KGs memberitahukan hasil pendaftaran kepada orang tua

sebelum pertengahan Desember

]

]

Jika pendaftaran berhasil

Jika pendaftaran tidak berhasil

!

| )

Orang tua melakukan registrasi
pada satu KG selama Tanggal
Registrasi Terpusat (biasanﬁ/a awal
Januari) dengan mengizinkan KG
memindai kode QR pada e-RC / AP
dan membayar biaya pendaftaran

Orang tua merujuk pada informasi
tempat lowong K1-K3 yang dirilis
oleh EDB setelah Tanggal Registrasi
Terpusat (yaitu biasanya akhir
Januari / awal Februari) dan
pendaftaran ke KGs lain
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Profil Taman Kanak-kanak dan Taman Kanak-kanak merangkap
Pusat Penitipan Anak
- akan diperbarui setiap tahun pada bulan Oktober

( www.chsc.hk/kindergarten/en )
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Details of Child Kwai Chung & Tsing Yi Central B: Western

Tsuen Wan Hong Kong East
Tuen Mun i Islands
Yuen Long Sham Shui Po Southern
Wong Tai Sin Wan Chai
Yau Tsim & Mong Kok

iPhone Android Android
Version Version Version
p (Huawei)
Download  Download App
Download



http://www.chsc.hk/kindergarten/en

Pertanyaan

EDB —
Situs web : https://www.edb.gov.hk/k1-admission e

Hotline: 3540 6808 / 3540 6811
Hotline untuk orang tua anak NCS: 2892 6676

Senin hingga Jumat 8:30 am hingga 1:00 pm
2:00 pm hingga 6:00 pm

Sabtu, Minggu & Hari  Tutup
Libur Nasional

sistem pertanyaan telepon otomatis 24 jam: 2891 0088

Kantor Pendidikan Wilayah atau Kantor Gabungan
Taman Kanak-kanak dan Pusat Penitipan Anak



https://www.edb.gov.hk/k1-admission_e
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